Gebrauchsanleitung
Instructions for use
Mode d'emploi
Istruzioni per l'uso
Modo de empleo
Brugsanvisning
Gebruiksaanwijzing
Instrucdes para uso
Instrukcja obstugi

Ndévod na pouzitie

HEHEHEHBHEHBEH

Névod k pouziti

ZHW RS

QY Pyxosoncrso nonsiosarens
Bruksanvisning

@ Kayttoohje

[\ Vartotojo instrukcija

EL Upute za uporabu

@ Oényies xpiiong

[Xe] Manual de utilizare

A1 Navodilo za uporabo
[ Kasutusjuhend

B Uputstvo za upotrebu
Lieto3anas pamaciba
e Bruksanvisning

9 Mucrpykums 3a ynotpeba
UA] [HcTpyKLUii 3 BUKOPMCTAHHS
D ke
[ARJPIEEST YRR

[V Haszndlati dtmutatd

G wm'w nixain

W3 Kullanim kilavuzu

O 0V 0 W W 00 W NNNNOGOGOGOOGCGOGCGUULUVLUL A bOb A HAOGOBWODNMNNMDNDNDN

ansgrohe

F14
40963000



Deutsch

(]

Francais

F14 Multifunktionssieb F14 Tamis multifonction

A\ Das hansgrohe Multifunktionssieb erleichtert das
Abbrausen und Abtropfen lassen von Lebensmitteln
und Kiichenutensilien. Bitte beachten Sie dabei, dass
scharfkantige Gegensténde die Materialoberfléiche
beschadigen kénnen.

A\ Das Kiichenzubehér ist mit allen Spilen mit einer
Beckentiefe von 400-410 mm kompatibel und entlang
des Spiilenrandes verschiebbar. Es passt dariiber
hinaus exakt in das Restebecken der hansgrohe
Doppelspilen.

/\ Das Multifunktionssieb ist fir die Reinigung in der
Spilmaschine geeignet.

A\ Vermeiden Sie den Kontakt heifer Gegensténde oder
heiBer Ole mit dem Multifunktionssieb, damit eine
lange Produktbesténdigkeit gewahrt werden kann.

English

F14 Multifunctional strainer

/\The hansgrohe multifunctional strainer makes rinsing
and draining of food and kitchen utensils easier.
Please note that sharp-edged objects can damage the
material surface.

/\The kitchen accessory is compatible with all sinks with
a basin depth of 400-410mm and can be moved
along the edge of the sink. In addition, it accurately
fits into the waste basin of the hansgrohe double sinks.

/A The multifunctional strainer is suitable for cleaning in
the dishwasher.

/\ Avoid hot objects or hot oils coming into contact with
the multifunctional strainer to ensure long product
durability.

A\ Le tamis multifonction hansgrohe facilite le lavage et
I'¢gouttage de produits alimentaires et d'ustensiles de
cuisine. Tenir compte du fait que des objets & arétes
vives risquent d'abimer la surface du matériau.

I\ Cet accessoire de cuisine est compatible avec tous les
éviers d'une profondeur de bac de 400 & 410 mm et
peut étre déplacé le long du bord de ['évier. |l
s'adapte en outre exactement dans le petit bac des
éviers hansgrohe a double bac.

/A Pour son nettoyage, le tamis multifonction peut passer
au lave-vaisselle.

/A Afin de conserver une longue résistance du produit,
éviter le contact d'objets brilants ou d'huiles trés
chaudes avec le tamis multifonction.

Italiano

F14 Setaccio multifunzione

A\l setaccio multifunzione hansgrohe facilita il
risciacquo e il fare gocciolare i generi alimentari e gli
utensili da cucina. Facciamo notare che oggetti
appuntiti possono danneggiare la superficie del
materiale.

A\ Gli accessori per la cucina sono compatibili con tutti i
lavelli con profondita vasca di 400-410 mm e
possono essere spostati lungo il bordo del lavello.
Inoltre si adatta perfettamente anche nel lavello
residui dei lavelli doppi hansgrohe.

A\ Il setaccio multifunzione & idoneo per essere lavato
nella lavastoviglie.

A\ Evitare il contatto di oggetti caldi o di oli scottanti con
il setaccio multifunzione, in modo tale da garantire
una lunga durata del prodotto.
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F14 Tamiz multifuncién F14 Multifunctionele zeef

/N El tamiz multifuncién de hansgrohe facilita el lavado y -~ A\ De multifunctionele zeef van hansgrohe maakt het

el secado por goteo de alimentos y utensilios de
cocina. Tenga en cuenta que los objetos puntiagudos
pueden dafar las superficies del material.

/A Los accesorios de cocina son compatibles con todos
los fregaderos con una profundidad de pileta de
400-410 mm y desplazables a lo largo del borde del
fregadero. Ademds, se adaptan exactamente a la

pileta de residuos del fregadero doble de hansgrohe.

/N El tamiz multifuncién es adecuado para la limpieza
en el lavavaijillas.

/A Evite el contacto de objetos calientes o aceites
calientes con el tamiz multifuncién, para poder
garantizar una larga duracién del producto.

Dansk

afspoelen en laten afdruipen van levensmiddelen en
keukengerei eenvoudig. Houd er hierbij rekening mee
dat voorwerpen met scherpe randen het materiaalop-
pervlak kunnen beschadigen.

/\ Het keukengerei is met alle spoelbakken met een

diepte van 400-410 mm compatibel en kan langs de
rand van de spoelbak worden verschoven. Bovendien
past het precies in de restenbak van de dubbele
spoelbakken van hansgrohe.

I\ De multifunctionele zeef is geschikt voor de reiniging

in de vaatwasser.

A\ Voorkom het contact van de multifunctionele zeef met

hete voorwerpen of hete olie zodat er een lange
productbestendigheid verleend kan worden.

Portugués

F14 Molifuncionssi ———————— JIF14 Escorredor multfunsses

I\ hansgrohe multifunktionssien er praktisk til at lade
fedevarer og kekkengrej dryppe og bruse af . Veer
opmaerksom pé, at skarpkantede genstande kan
beskadige materialegenstande.

I\ Kekkentilbeharet passer til alle vaske med en
vaskedybde p& 400-410 mm og kan forskydes langs
med vaskens kant. Det passer derudover ngjagtigt i
restevasken i dobbeltvasken fra hansgrohe.

A\ Multifunktionssien kan stilles i opvaskemaskinen.

A\ Serg for, at multifunktionssien ikke kommer i kontakt
med varme genstande eller varm olie, da det er med
il at forlenge dens levetid.

A\ O escorredor multifungdes hansgrohe facilita a
limpeza de produtos alimentares e de acessérios de
cozinha, bem como o respetivo escoamento da dgua.
Tenha em consideragdo que objetos pontiagudos e
de arestas vivas podem danificar a superficie do
material.

I\ Este escorredor é compativel com todo o tipo de pias
com uma profundidade de 400-410 mm e pode ser
deslocado ao longo da pia. Além disso, encaixa
perfeitamente na pia de residuos das pias duplas
hansgrohe.

/\ O escorredor multifuncées pode ser lavado na maqui-
na lava-oica.

/A Evite o contacto com superficies quentes ou éleos
quentes, de modo a assegurar a longa vida dtil do
produto.



L[] Polski

Cesky

F14 Sito wielofunkcyjne

A Sito wielofunkcyine firmy Hansgrohe utatwia ptukanie
i ociekanie produktéw zywnosciowych i przyboréw
kuchennych. Nalezy tu pamietaé, ze przedmioty o
ostrych brzegach mogq uszkodzi¢ powierzchnie
zewnetrzng sita.

A Sito mozna stosowaé we wszystkich zlewozmywa-
kach o gtebokosci komory 400-410 mm, a takze
przesuwaé wzdtuz komory. Z tego wzgledu pasuje
doktadnie do komér ociekowych podwéjnych
zlewozmywakéw firmy Hansgrohe.

A\ Sito wielofunkcyjne mozna myé w zmywarce.

A\ Unikaé kontaktu gorgeych przedmiotéw lub gorgeego
oleju z sitem, aby przedtuzy¢ jego zywotnos¢.

Slovensky
F14 Multifunkéné sitko

I\ Multifunkéné sitko hansgrohe ulahéuje umyvanie a
odkvapkdévanie potravin a kuchynskych potrieb. Pri
tychto innostiach, prosim, prihliadajte na to, Ze ostré
predmety mdzu poskodif povrch materidlu.

A\ Kuchynské prislugenstvo je kompatibilné so vietkymi
drezmi s hibkou umyvadla 400-410 mm a toto je moz-
né presivat pozdiz okraja drezu. Okrem toho sa
presne hodi do umyvadla na zvysky dvoijitych
kuchynskych drezov hansgrohe.

/\ Multifunkéné sitko je vhodné na ¢istenie v umyvacke
riadu.

A\ Zabrdiite kontaktu hordcich predmetov alebo
horicich olejov s multifunk&nym sitkom, aby bolo
mozné zaruif dlhg trvécnost vyrobku.

I\ Multifunkéni sito hansgrohe usnadiuje odkapavéni
potravin a kuchyfiskych potieb. Dbeijte pfitom na to,
Ze ostré predméty mohou poskodit povrch materidlu.

I\ Kuchyfiské piislusenstvi je kompatibilni se viemi diezy
o hloubce 400-410 mm a |ze jim posouvat podél
okraje dfezu. Navic se pfesné hodi do jimky na
zbytky u dvojitého dfezu od hansgrohe.

I\ Multifunkéni sito |ze istit v mycce nddobi.

/A Zabrapite kontaktu multifunkéniho sita s horkymi
piredméty nebo horkymi oleiji a zaijistite tak dlouhou
Zivotnost produktu.

3
F14 % S di

AN DU TR 22 D A i 60 60 0 A0 kL S e 6 0
%ﬁﬁﬁ%m HEE, REWIRSIAPP R

AN PR BT TRIE y 400-410 mm FRI/K
A, I AT KRS 2R 3l LA, B 5 DUTTROHE
KUK ¥ o A% IR 52 42 DG JiE.

A ZY BTG SAEDEBIAL T

AN G A B 5 2 D RE O 4 A, DL R DL
BARH ™ b A3



Pycckum

Suomi L[]

F14 MHOropyHKUMOH nbHOE CUTO

I\ MuorodyHkumoHansHoe curo hansgrohe obneruaer
MOMKY M CTEKAHME NPOAYKTOB MUTAHMS 1 KyXOHHOM
ytBapw. [oxany#cra, yuture, uto npeameTsl ¢
OCTPbIMM KPASMM MOTYT MOBPEAMTH MOBEPXHOCTb.

/N KyxoHHbIl akceccyap MOXHO MCMONb30BATS B MoBbIx
pakosuHax rmy6uHoi 400-410 MM, oH MoxeT
nepemeLLaTscs BOMb Kpas pakosuHsl. Kpome toro,
OH MAEANbHO NOAXOAMT AN PAKOBMHbI ANS OTXOHOB B
[BOMHbIX pakoeuHax hansgrohe.

/N MHOTObYHKLMOHAEHOE CUTO MOXKHO MbITh B
NOCYNOMOEYHOM MalIMHE.

/\ [ns nponneHus cpoka MCnons3osamms usberaiire
KOHTQKTA FOPSUYMX MOBEPXHOCTEN MPEAMETOB MM
FOPAUMX MACEN € MHOTODYHKLIMOHAMbHBIM CUTOM.

Svenska

I\ Multifunktionssilen frén hansgrohe underléttar
skélining och avrinning av livsmedel och kékstillbehér.
Ténk pé att vassa féremal kan skada materialets yta.

I\ Kokstillbehéret passar till alla diskhoar med ett
vaskdjup p& 400-410 mm och kan férskjutas léngs
med vaskens kant. Det passar dessutom exakt i vasken
p& dubbelvaskar fran hansgrohe.

/\ Multifunktionssilen &r lamplig fér rengéring i
diskmaskin.

A\ Undvik kontakt mellan heta féremal eller het olja med
multifunktionssilen s& att produktens besténdighet

bibehdlls.

F14 Huuhtelukulho

I\ hansgrohe-huuhtelukulho helpottaa elintarvikkeiden ja
keittidvélineiden huuhtelua ja valuttamista. Huomaaq,
eftd terGvareunaiset esineet voivat vaurioittaa
materiaalin pintaa.

A\ Kulhoa voidaan kayttaa kaikilla tiskipsydilld, joiden
altaan syvyys on 400-410 mm, a sitd voidaan siirtdd
tiskipdydén reunojen varassa. Sen liséksi se sopii
tasmélleen kaksialtaisten hansgrohe-tiskipdytien apual-
taaseen.

/\ Huuhtelukulho voidaan pestd astianpesukoneessa.

A\ Valta huuhtelukulhon kosketusta kuumiin esineisiin tai
kuumiin &ljyihin, jofta se ei vioitu ja kestad kaytdssa
kauan.

Lietuviskai

F14 Daugiafunkcis kostuvas

A\ Daugiafunkeis ,hansgrohe” kostuvas padés lengviau
nuplauti ir nuvarvinti maisto produktus ir virtuvés
jrankius. Atkreipkite démesj, kad astriabriauniai
daiktai gali pazeisti medziagos pavirdiy.

A\ Virtuvés priedas suderinamas su visomis
400-410 mm gylio plautuvémis ir gali biti perstumia-
mas iSilgai plautuvés krasto. Be to, jis idealiai tinka
deéti | ,hansgrohe” dviguby plautuviy atlieky dubenis.

A\ Daugiafunkej kostuvg galite plauti indaplovéje.

A\ Kad daugiafunkcis kostuvas tarnauty kuo ilgiau,
saugokite ji nuo sqlygio su karstais daiktais ar aliejais.
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Romana

F14 visenamjensko cjedilo F14 Sita multifunctionala

A Visenamijensko cjedilo proizvoda&a hansgrohe
olak3ava ispiranje i cijedenje Ziveznih namirnica i
kuhinjskog pribora. Uzmite pritom u obzir da
ostrobridni predmeti mogu odtetiti povrsinu materijala.

/A Ovo se kuhinjsko pomagalo slaze uz sve sudopere
dubine korita od 400-410 mm i moZe se pomicati duz
ruba sudopera. Takoder se toéno uklapa u manje
korito dvostrukih sudopera proizvodaéa hansgrohe.

A\ Visenamijensko cjedilo je prikladno za pranije u perilici
posuda.

I\ 1zbjegavaite kontakt vrucih predmeta ili vrelih ulja s
visenamienskim cjedilom kako biste osigurali dug vijek
trajanja proizvoda.

EAA\nvika

A\ Sita multifuncfionald Hansgrohe usureazé clatirea si
picurarea alimentelor si ustensilelor de bucatdrie.
finefi cont, c& obiectele cu margini t&ioase pot
deteriora suprafata materialului.

I\ Acest accesoriu de bucétédrie este compatibil cu toate
chiuvetele de o adéncime intre 410-410 mm si poate
fi impins de-a lungul marginii chiuvetei. In plus, se
potriveste exact in bazinul de resturi al chiuvetelor
duble Hansgrohe.

A\ Sita multifuncfionald este potrivitd pentru spalare in
masini de spdlat vase.

/\ Evitati contactul dintre sita multifuncfionald si obiectele
si uleiurile fierbinti, pentru a p&stra cat mai mult timp
starea bund a produsului.

Slovenski

F14N X Aar pyiké6 o pwTtip! F14 Veénamensko cedilo

A\ To hansgrohe mouleiroupyikd coupwpr Sieukolvel
TO TTAUGIHO Kal TO OTPAYYIOHA TPOGIHWY KAl OKEUWV
kouivag. Mpootyere 16T Ta putepd avTikeipeva
priopei va mpokahécouy {npid otny emddveia Tou
uhikoU.

A\ Auté 1o £&dptpa koulivag mpocappdlerar ot ke
vepoxum BaBoug 400-410 mm kai clpetal katd
pnKkog g mepipépeiag Tou vepoyutn. Emiong
mpocappoletar pe akpifea ot Seltepn yolpva, yia
katdhoima, Twv SIMAev vepoyutayv Tg hansgrohe.

A\ To mohukeiroupyikd coupwtip! propel va mube oto
TTAUVTAPIO TWV TIATWV.

I\ Amrodelyete TV emadr) KQUTAY aVTIKEIPEVQY ) KQUTOY
Madiov pe To ToAUAeTOUPYIKO COupWTPI, YIa va Tou
eéaodalioere peyain Siapkeia {wng.

A\ Ve¢namensko cedilo hansgrohe olajsa splakovanie in
odcejanie Zivil in kuhinjskih pripomockov. Upostevaj-
te, da lahko ostri predmeti pokodujejo povrsino mate-
riala.

/A Kuhinjska oprema je zdruzljiva z vsemi koriti z
globino 400-410 mm in je prestavljiva po robu
korita. Poleg tega pa se natanéno prilega v dodatni
predal&ek dvojnih korit hansgrohe.

/A Veénamensko cedilo je primerno za pomivanie v
pomivalnem stroju.

A\ Izogibaite se stiku vro&ih predmetov ali vrocih olj z
ve&namenskim cedilom, da zagotovite dolgo
zivljenjsko dobo izdelka.
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F14 Multifunktsionaalne soel

A\ Hansgrohe multifunkisionaalne séel muudab
toiduainete ja kédgiriistade loputamise ja nérutamise
lihtsamaks. Palun pange sealjuures téhele, et
teravamad esemed vaivad materjali pealispinda
kahjustada.

A Seda kédgitarvikut saab kasutada kaikide valamute-
ga, mille kraanikausi sigavus on 400-410 mm ning
ning seda saab médda valamu serva nihutada. Lisaks
mahub see tdpselt hansgrohe kaheosalise valamu
jaatmete kaussi.

A\ Multifunktsionaalne séel sobib nudepesumasinas
pesemiseks.

A Valtige multifunkisionaalse séela kokkupuudet
kuumade esemete vai kuuma &liga, et toote pikk
kasutuskalblikkus oleks tagatud.

Srpski
F14 visenamenska cediljka

A\ Visenamenska cedilika proizvodaca hansgrohe
olak$ava ispiranje i cedenje prehrambenih namirnica
i kuhinjskog pribora. Uzmite pritom u obzir da
predmeti odtrih ivica mogu da ostete povriinu
materijala.

A\ Ovaij kuhinjski pribor je kompatibilan uz sve sudopere
dubine korita od 400-410 mm i moze da se pomera
po rubu sudopere. Takode se precizno uklapa u
manije korito dvostrukih sudopera proizvodaca
hansgrohe.

A Visenamenska cedijka moze da se pere u masini za
pranje posuda.

A\ Izbegavajte kontakt vru¢ih predmeta ili vrelih ulja sa
visenamenskom cediljkom kako biste zagarantovali
dugu postojanost proizvoda.

F14 Daudzfunkcionails siets

/\ Hansgrohe multifunkcionalais siets ir paredzéts
partikas produktu un virtuves piederumu mazgasanai
un zavésanai. Lidzu, nemiet véra, ka prieksmeti ar
asam malam var bojat materidla virsmu.

A\ Virtuves piederumu var lietot jebkuras izlietnas, kuru
dzilums sastada 400-410 mm, to nav parvietot gar
izlietnes malu. Bez tam, tas ir ideali piemérots
hansgrohe dubulto izlietnu atkritumu izlietnei.

A\ Daudzfunkciondlais siets ir piemérots mazgaanai
trauku mazgajama masing.

I\ Nepielaujiet daudzfunkcionala sieta kontaktu ar
karstiem priek$metiem un karstu ellu, lai saglabatu
izstradajuma augsto kvalitati.

Norsk

I\ Multifunksjonssilen fra hansgrohe letter skylling og
dryppterking av matvarer og kjskkenutstyr. Vaer klar
over at gjenstander med skarpe kanter kan skade
materialoverflaten.

A\ Kjgkkenutstyret er kompatibelt med alle oppvaskkum-
mer med en kumdybde p& 400-410 mm, og kan
skyves langs kumkanten. Den passer dessuten eksakt i
restfatet til dobbeltkummen fra hansgrohe.

I\ Multifunksjonssilen er egnet for rengjering i oppvask-
maskin.

/A Unnga at multifunksjonssilen far kontakt med varme
gjenstander eller varm olje, slik at produktet f&r en
lang levetid.
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N\ MynmdyHkumonankara uenka Ha hansgrohe
YNeCHSBA OTLEXAAHETO M OTTMYAHETO HA BOAA OT
XPAHUTENHM CTOKM M OMAKMHCKM npubopu. Mons,
ob6bpHeTe BHUMAHKE HA HAKTA, Ye NPEaMETH C OCTpH
pb60BE MOTaT AA MOBPEAST NOBLPXHOCTTA M.

/\To3u BOMAKMHCKM YPen € ChbBMECTUM C BCUUKM MUBKM
¢ menboumta Ha koputoto 400-410 mm 1 moxe na
ce NNb3ra Mo NPoAbIXeHMe Ha pbBa Ha MMBKATA.
OcseH TOBa NACBA TOYHO BbB BTOPUUHOTO KOPUTO HA
[BOMHMTE MMBKM Ha hansgrohe.

/N MynmudyHKUMOHANHATA UeAKa e NOAXOAsLA 3a
M3MMBAHE B CLOOMMSIHA MALLMHA.

A\ C yen rapaHTMpaHe I XMBOT HA NPOAYKTA
M3BArBaTE KOHTAKTA HA MYNTUdYHKLMOHANHATA
LenKa C ropeLyy NpenMeTH Mnm HaropeLeHm
MO3HUHM.

YKp THCbK

F14Bb r TOPyHKUIOH rnbHE CUTO

/\ BaratodyHkuionansHe cuto hansgrohe nonerwye
MUTTS DX T0 KyXOHHOTO HAUYMHHS. 3BEPHITb yBAry, WO
roCTpi MPENMETH MOXYTb MOLIKOAMTH MOBEPXHIO
Mmatepiany.

A KyxoHHMIt akcecyap CyMiCHMI 3 yCiMa MUIMKAMM 3
rmmbuHoto pakosutu 400-410 MM, HMoro MoxHa

nepemiwati no kpato pakosuHu. Kpim Toro, i TouHo

NMOMILLAETLCS B EMHICTb AN BiAXOAiB NOABIMHMX
pakosuH hansgrohe.

A BararodpyHkuionansHe cuto nigxoamts Ang MMTTS B
NOCYNOMMMHIM MALIMHI.

A Ynuaiire KOHTOKTY rapsumx npenmeris abo rapsuoi
onii 3 6aratopyHKUiOHANHMM BinbTPOM, Wob
306e3neunTn TPMBANKI TEPMIH Cy>XEM NpomyKTy.
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F14 Multifunkcids szita

A\ A Hansgrohe multifunkciés szita kivaléan alkalmas az
élelmiszerek és konyhai felszerelések &blitésére és
csepegtetésére. Vegye figyelembe, hogy az éles szélG
targyak kérosithatjédk a feliletet.

I\ A konyhai kiegészité minden 400-410 mm mélységi
osogatéval haszndlhaté és a mosogaté szélén
eltolhaté. Ezen kivil pontosan taldl a Hansgrohe
kétmedencés mosogaté gyimélcsmosé medencéjébe.

A\ A multifunkciés szita mosogatégépben tisztithat.

A Kerilie a multifunkciés szita érintkezését a forrd
targyakkal és olajjal, a termék hosszo élettartamanak
megdrzése érdekében.
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F14 Cok fonksiyonu siizgec

I\ hansgrohe'nin cok fonksiyonlu sizgeci, gida
maddelerinin ve mutfak gereclerinin durulanmasi ve
suyunun sizdinlmasini kolaylastrr. Litfen bu sirada,
keskin kenarli nesnelerin malzeme yiizeyine hasar
verebilecegini unutmayin.

A\ Mutfak aksesuari, derinligi 400-410 mm olan tim
evyeler ile uyumludur ve evye kenar boyunca
kaydirlabilir. Ayrica, hansgrohe'nin ikiz evyelerine ait
atik evyesine de sigar.

A\ Cok fonksiyonlu sizgec bulasik makinesinde
yitkamaya vygundur.

A\ Uzun sireli 6risn dayanikliiginin saglanabilmesi icin,
cok fonksiyonlu sizgecin sicak nesneler veya sicak
yaglar ile temas etmesini énleyin.

Garanti Belgesi

Uretici veya ithalat¢i Firmanin

Unvant: Hansgrohe Armatir Ltd. $i
Adresi:  Fulya Mahallesi Bahceler Sokak Efe han 20/C
Mecidiyekay Sisli istanbul
Telefonu: (0-212) 273 07 30
Faks: (0-212) 273 07 40
web adresi: www.hansgrohe.com.ir
Malin
Markas:: Hansgrohe
Cinsi: Sihhi tesisat malzemesi
Garanti Siresi: 2 YIL
Azami Tamir Stresi: 20 s giing

Genel Midir
Albert Emlek
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Satci Firmanin:
Unvant:

Adresi:

Telefonu:

Faks:

e-posta:

Fatura Tarih ve Sayis:
Marka ve Modeli:
Teslim Tarihi ve Yeri:
Yetkilinin imzas:
Firmanin Kasesi:

Bu bslimi, Griind aldiginiz Yetkili Satici imzalayacak ve
kaseleyecektir.
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